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IMPORTANT SAFEGUARDS 
When using this or any other electrical product, always follow these basic 
safety precautions, especially when children are present. 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, serious personal injury, and property 
damage, please note the following: 

• Store the iron out of reach of children and supervise its use by minors. 
• Do not use the iron for anything other than its intended purpose. 
• If the iron malfunctions, do not attempt to repair it yourself. Refer to the 

Warranty Policy on Page 9 for guidance. 
• Do not use attachments not recommended or sold by the manufacturer. 
• Regularly inspect the cord and plug for damage. Do not use the iron if any part 

is damaged. 
• Ensure that the voltage of the power supply matches the specifications of the 

iron. Use a suitable outlet. 
• Keep the power cord away from hot surfaces and sharp edges to prevent 

damage. 
• Ensure a safe distance between the iron and flammable materials, such as 

clothing, curtains, or paper. 
• Always use the iron on a stable and flat ironing board to prevent accidents. 
• For best results and to prevent mineral buildup, use distilled or demineralized 

water in the iron. 
• If using tap water, check for high mineral content. Hard water can damage the 

iron and affect steam performance. 
• Do not exceed the maximum water level indicated in the reservoir to prevent 

overflow. 
• Ensure the fabric is suitable for steam ironing. Some materials may be damaged 

by steam or high temperatures. 
• Adjust the temperature according to the fabric type being ironed. Always start 

with lower settings for delicate fabrics. 
• The soleplate and steam vents can become very hot. Avoid direct contact and 

place the iron on a heat-resistant surface when not in use. 
• Do not allow the soleplate to rest on fabric for extended periods to prevent 

scorching or burning. 
• Never iron over zippers, buttons, or other hard objects, as this can damage the 

soleplate. 
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• When using the steam function, keep the iron upright, direct the steam away 
from your body and face, and ensure the iron remains stationary to avoid 
accidental burns. 

• Be cautious when using the steam function. Steam can cause burns; avoid 
pointing the steam vents at yourself or others. 

• Never leave the iron unattended while plugged in, especially when it is turned 
on. 

• Always unplug the iron when not in use or when filling the water reservoir. 
• Let the iron cool down completely before storing it to prevent damage or fire 

hazards. 
• Regularly clean the steam vents and reservoir as instructed in the manual to 

maintain optimal performance. 
• Do not immerse the iron in water or any other liquids. Always keep the iron 

away from water and ensure it is unplugged before cleaning. 
• Empty any remaining water from the reservoir to prevent stale water buildup 

and mineral deposits. 
SPECIAL INSTRUCTIONS: A short power supply cord is provided to reduce the risk of 
becoming entangled in or tripping over a longer cord. Using an extension cord with the 
product is not recommended. However, if one must be used: 

• The marked electrical rating of the extension cord must be at least as great as 
that of the product. 

• Arrange the extension cord so that it does not drape over the countertop or 
tabletop where it can be tripped over or pulled. 

WARNING: The product is equipped with a polarized plug (one blade is wider than the 
other) to reduce the risk of electrical shock, which is a safety feature. The plug is 
designed to fit into a polarized outlet in only one direction. If you are unable to insert 
the plug into the outlet, try reversing it. If the plug still does not fit, contact a qualified 
electrician. Never use the plug with an extension cord unless you can fully insert the 
plug into the extension cord. Do not alter the plug or attempt to bypass its safety 
features. 
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PARTS 
 

 
 

1 Soleplate 
7 Steam Burst Button (at the bottom 

of the Spray Button) 2 Water Tank 
3 Spray Nozzle 8 Temperature Control Knob 
4 Water Reservoir Cover 9 Handle 
5 Steam Dial 10 Light Indicator 
6 Spray Button 11 Power Cord Guard 

 
FILLING THE WATER 
TIP: Use distilled water if your tap water is hard to minimize scaling. 

1. Ensure the iron is unplugged and completely cooled down before filling the 
water reservoir. 

2. Lift the water reservoir cover. 
3. Using a measuring cup, carefully pour water into the reservoir, filling it up to 

the maximum fill line indicated on the iron. 
WARNING: Do not exceed the maximum fill line to prevent water from leaking 
during use. 

4. Close the water reservoir cover and check for any water leaks. 
5. Before plugging in the iron, set the steam dial to the “no steam” symbol (the 

middle position) and the temperature control knob to “OFF”. 
6. Once filled and secured, plug in the iron. 

 



5 

 

SETTING THE TEMPERATURE 
1. Before adjusting the temperature, check the care labels on the garments you 

plan to iron. Different fabrics require different heat settings. 
a. If the ironing instructions are missing, the table below may help you. 

 
Symbol Fabric Fiber 

• Synthetic 

Acrylic 
Modacrylic 

Polypropylene 
Polyurethane 

•• 
Synthetic 

Acetate 
Triacetate 

Cupro 
Polyamide (Nylon) 

Polyester 
Viscose (Rayon) 

Silk Silk 

••• 
Wool Wool 

Cotton Cotton 
Linen Linen 

 
b. If the fabric consists of various types of fibers, always select the 

temperature for the fiber with the lowest recommended 
temperature. 

2. Turn the temperature control knob to the desired setting. The indicator light 
will usually turn on and then off when the desired temperature is reached. 

3. While waiting for the indicator light to turn off, let the iron stand upright. 
4. When the indicator light turns off, test the temperature on a small, 

inconspicuous area of the fabric or on a scrap piece to ensure it is safe. If the 
temperature is too high or too low for the fabric, adjust the temperature 
control knob accordingly and allow the iron to heat up again. 

 
USING THE IRON WITHOUT STEAM 
NOTE: This function can be used at any time. 

1. After setting the temperature, set the steam dial to the “no steam” symbol (the 
middle position). 

2. Before ironing the garment, test the temperature on a small, inconspicuous 
area of the fabric or on a scrap piece to ensure it is safe. 
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3. Place the iron on the fabric, ensuring the soleplate makes even contact. 
4. Move the iron slowly and steadily over the garment, applying light pressure as 

needed. If you notice any scorching or if the fabric is not smoothing out, adjust 
the temperature control knob accordingly. 
WARNING: Avoid leaving the iron in one spot for too long to prevent scorching. 

 
USING THE IRON WITH STEAM 
NOTE: This function helps relax the fibers and eliminate wrinkles more effectively and 
can be used only at higher temperature settings, as water may leak from the soleplate 
if a low temperature is selected. You can use this in conjunction with regular ironing or 
as a standalone method for hanging garments. 
 

Symbol Description 
•• Moderate Temperature 

••• Maximum Temperature 
 

1. After setting the high temperature, set the steam dial to the “cloud with steam” 
symbol (the right position), and steam will gradually start to come out from the 
soleplate. 

2. Before using the steam on the garment, test the steam function on a scrap 
piece of fabric or a small, inconspicuous area to ensure it is working properly. 

3. Place the iron on the fabric, ensuring the soleplate makes even contact. 
4. While steaming, move the iron slowly over the garment, making sure that the 

fabric can withstand steam. Some delicate fabrics may be damaged by high 
heat or moisture. 
WARNING: Do not let the steam touch your skin or face and avoid directing 
steam at other people or flammable materials. 

 
USING THE SPRAY 
NOTE: This function can be used at any time and does not affect the temperature 
setting. 

1. Before using the spray on the garment, test the spray function on a scrap piece 
of fabric or a small, inconspicuous area to ensure it disperses evenly. 

2. Hold the iron at a slight angle, with the soleplate facing the fabric. Ensure you 
are at a safe distance to avoid direct contact with the hot soleplate. 

3. Press the spray button gently to release a fine mist of water onto the fabric. 
Keep the iron a few inches away from the garment to avoid saturating the area. 

4. After spraying, proceed to iron the garment as usual. The added moisture will 
help relax the fibers and make pressing easier.  



7 

 

WARNING: Be careful not to over-saturate the fabric, as too much moisture can 
lead to water spots or damage. Avoid using the spray function on delicate 
fabrics that may be damaged by moisture, such as silk or certain synthetics. 

 
USING THE STEAM BURST 
NOTE: This function provides an additional burst of steam to help remove stubborn 
wrinkles and can be used only at higher temperature settings, as water may leak from 
the soleplate if a low temperature is selected. 
 

Symbol Description 
•• Moderate Temperature 

••• Maximum Temperature 
 

1. Before using it on the garment, test the steam burst on a scrap piece of fabric 
or an inconspicuous area to ensure it functions properly. 

2. Hold the iron upright and position the soleplate about 1-2 inches away from 
the fabric. 

3. Press the steam burst button to release a concentrated burst of steam onto the 
fabric. 

4. After using the steam burst, proceed to iron the garment as usual, allowing the 
steam to relax the fibers. Ensure the fabric can withstand high heat and 
moisture before using the steam burst function. 
WARNING: Do not let the steam touch your skin or face and avoid directing 
steam at other people or flammable materials. 

5. If you want more steam, wait a few seconds before pressing the steam burst 
button again. Typically, all wrinkles can be removed within three presses. 

 
CLEANING AND MAINTENANCE 
TIP: Clean the iron regularly to prevent mineral buildup. 

1. Ensure the iron is unplugged and completely cooled down before filling the 
water reservoir. 

2. Lift the water reservoir cover. 
3. Using a measuring cup, carefully pour water into the reservoir, filling it up to 

the maximum fill line indicated on the iron. 
WARNING: Do not exceed the maximum fill line to prevent water from leaking 
during use. 

4. Close the water reservoir cover and check for any water leaks. 
5. Before plugging in the iron, set the steam dial to the “no steam” symbol (the 

middle position) and the temperature control knob to “OFF”. 
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6. Once filled and secured, plug in the iron and turn the temperature control knob 
to the highest setting. The indicator light will usually turn on and then off when 
the desired temperature is reached. 

7. While waiting for the light indicator to turn off, let the iron stand upright. 
8. When the light indicator turns off, unplug the iron and hold it over the sink. 
9. Click and hold the steam dial at the “iron with steam” symbol (the left position) 

and gently shake off any boiling water, steam, and impurities from the 
soleplate. 

10. Once you are done, let the iron cool completely by standing it upright. 
11. After it has cooled, use a damp cloth or sponge to wipe the soleplate, and a 

cotton swab or toothpick to remove any lint or mineral buildup from the steam 
vents. 

12. Once completely dry, store the iron upright or in a safe position to prevent 
damage. 
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
 

Write down the following information about your product to better help you obtain 
assistance or service if you ever need it.  

 

CUSTOMER RECORD 
 

Date of Purchase: _______________ Store/Dealer: ____________________________  

Model/Item No: _______________ 
 

THIS WARRANTY APPLIES TO PRODUCTS PURCHASED AND USED IN THE CONTINENTAL 
U.S. AND CANADA ONLY. This is the only express warranty for this product and is in lieu 
of any other warranty or condition. This product is warranted to be free from defects in 
material and workmanship for a period of one (1) year from the date of original 
purchase. During this period, your exclusive remedy is repair or replacement of this 
product, at our option. However, you are responsible for all costs associated with 
returning the product to us and for the return of a product or component under this 
warranty to you. If the product or component is no longer available, we will replace it 
with a similar one of equal or greater value. This warranty does not cover glass, filters, 
wear from normal use, use not in conformity with the printed directions, or damage to 
the product resulting from accident, alteration, abuse, or misuse. THIS WARRANTY 
EXTENDS ONLY TO THE ORIGINAL CONSUMER PURCHASER. KEEP THE ORIGINAL SALES 
RECEIPT, AS PROOF OF PURCHASE IS REQUIRED TO MAKE A WARRANTY CLAIM. This 
warranty is void if the product is used for other than single-family household use or 
subjected to any voltage and waveform other than what is specified on the rating label 
(e.g., 120V~60Hz). We exclude all claims for special, incidental, and consequential 
damages caused by breach of express or implied warranty. All liability is limited to the 
amount of the purchase price. Every implied warranty, including any statutory warranty 
or condition of merchantability or fitness for a particular purpose, is disclaimed except 
to the extent prohibited by law, in which case such warranty or condition is limited to 
the duration of this written warranty. This warranty gives you specific legal rights. You 
may have other legal rights that vary depending on where you live. Some states do not 
allow limitations on implied warranties or special, incidental, or consequential damages, 
so the foregoing limitations may not apply to you. To make a warranty claim, do not 
return this product to the store.  
 

TO OBTAIN WARRANTY SERVICE AND/OR TROUBLESHOOTING INFORMATION: 
Call Customer Service at 1-888-903-0060 in the U.S. 

Monday through Friday: 9:00am – 5:00pm PST. 
U.S. Customers Please Email: warranty@brentwoodus.com 

Canadian Customers Please Email: canada.warranty@brentwoodus.com 
Go Online at www.brentwoodus.com 
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PRECAUCIONES IMPORTANTES 
Al utilizar este u otro producto eléctrico, siempre siga estas precauciones      
básicas de seguridad, especialmente cuando haya niños presentes. 

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. 
ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, lesiones 
personales graves y daños a la propiedad, tenga en cuenta lo siguiente: 

• Almacene la plancha fuera del alcance de los niños y supervise su uso por 
menores. 

• No utilice la plancha para nada que no sea su propósito previsto. 
• Si la plancha presenta fallas, no intente repararla usted mismo. Consulte la 

Política de Garantía en la página 9 para obtener orientación. 
• No use accesorios no recomendados o vendidos por el fabricante. 
• Inspeccione regularmente el cable y el enchufe en busca de daños. No use la 

plancha si alguna parte está dañada. 
• Asegúrese de que el voltaje de la fuente de alimentación coincida con las 

especificaciones de la plancha. Use un tomacorriente adecuado. 
• Mantenga el cable de alimentación alejado de superficies calientes y bordes 

afilados para evitar daños. 
• Asegúrese de mantener una distancia segura entre la plancha y materiales 

inflamables, como ropa, cortinas o papel. 
• Siempre use la plancha sobre una tabla de planchar estable y plana para 

prevenir accidentes. 
• Para obtener mejores resultados y prevenir la acumulación de minerales, use 

agua destilada o desmineralizada en la plancha. 
• Si utiliza agua del grifo, verifique su alto contenido mineral. El agua dura puede 

dañar la plancha y afectar el rendimiento del vapor. 
• No exceda el nivel máximo de agua indicado en el depósito para prevenir 

desbordamientos. 
• Asegúrese de que la tela sea adecuada para el planchado con vapor. Algunos 

materiales pueden dañarse con el vapor o las altas temperaturas. 
• Ajuste la temperatura según el tipo de tela que esté planchando. Siempre 

comience con configuraciones más bajas para telas delicadas. 
• La suela y las salidas de vapor pueden calentarse mucho. Evite el contacto 

directo y coloque la plancha sobre una superficie resistente al calor cuando no 
esté en uso. 

• No permita que la suela descanse sobre la tela por períodos prolongados para 
evitar quemaduras o marcas. 
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• Nunca planche sobre cremalleras, botones u otros objetos duros, ya que esto 
puede dañar la suela. 

• Al usar la función de vapor, mantenga la plancha en posición vertical, dirija el 
vapor lejos de su cuerpo y cara, y asegúrese de que la plancha permanezca fija 
para evitar quemaduras accidentales. 

• Sea cauteloso al usar la función de vapor. El vapor puede causar quemaduras; 
evite apuntar las salidas de vapor hacia usted o hacia otros. 

• Nunca deje la plancha desatendida mientras esté enchufada, especialmente si 
está encendida. 

• Siempre desenchufe la plancha cuando no esté en uso o al llenar el depósito 
de agua. 

• Deje que la plancha se enfríe completamente antes de guardarla para evitar 
daños o riesgos de incendio. 

• Limpie regularmente las salidas de vapor y el depósito según las instrucciones 
del manual para mantener un rendimiento óptimo. 

• No sumerja la plancha en agua ni en otros líquidos. Mantenga siempre la 
plancha alejada del agua y asegúrese de que esté desenchufada antes de 
limpiarla. 

• Vacíe cualquier agua restante del depósito para prevenir la acumulación de 
agua estancada y depósitos minerales. 

INSTRUCCIONES ESPECIALES: Un cable de alimentación corto se proporciona para 
reducir el riesgo de enredarse o tropezar con un cable más largo. No se recomienda el 
uso de un cable de extensión con el producto. Sin embargo, si debe usarse uno: 

• La clasificación eléctrica marcada del cable de extensión debe ser al menos 
igual a la del producto. 

• Coloque el cable de extensión de manera que no cuelgue sobre el mostrador 
o la mesa, donde pueda ser tropezado o tirado. 

ADVERTENCIA: El producto está equipado con un enchufe polarizado (una pata es más 
ancha que la otra) para reducir el riesgo de descarga eléctrica, lo cual es una 
característica de seguridad. El enchufe está diseñado para encajar en una toma de 
corriente polarizada en solo una dirección. Si no puede insertar el enchufe en la toma, 
intente invertirlo. Si el enchufe aún no encaja, consulte a un electricista calificado. 
Nunca utilice el enchufe con un cable de extensión a menos que pueda insertar 
completamente el enchufe en el cable de extensión. No altere el enchufe ni intente 
eludir sus características de seguridad. 
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PARTES 
 

 
 

1 Suela 7 Botón de Vapor (en la parte inferior 
del Botón de Spray) 

2 Depósito de Agua 8 Perilla de Control de Temperatura 
3 Boquilla de Spray 9 Manija 
4 Tapa del Depósito de Agua 10 Indicador Luminoso 
5 Dial de Vapor 

11 Protector del Cable de 
Alimentación 6 Botón de Spray 

 
LLENADO DEL AGUA 
TIP: Use agua destilada si su agua del grifo es dura para minimizar la acumulación de 
minerales. 

1. Asegúrese de que la plancha esté desenchufada y completamente fría antes 
de llenar el depósito de agua. 

2. Levante la tapa del depósito de agua. 



13 

 

3. Usando una taza medidora, vierta cuidadosamente el agua en el depósito, 
llenándolo hasta la línea de llenado máximo indicada en la plancha. 
ADVERTENCIA: No exceda la línea de llenado máximo para evitar que el agua 
se derrame durante su uso. 

4. Cierre la tapa del depósito de agua y verifique si hay fugas. 
5. Antes de enchufar la plancha, ajuste el dial de vapor a la posición del símbolo 

“sin vapor” (la posición media) y la perilla de control de temperatura a “OFF”. 
6. Una vez lleno y asegurado, enchufe la plancha. 

 
AJUSTE DE LA TEMPERATURA 

1. Antes de ajustar la temperatura, verifique las etiquetas de cuidado en las 
prendas que planea planchar. Diferentes telas requieren diferentes 
configuraciones de calor. 

a. Si faltan las instrucciones de planchado, la tabla a continuación puede 
ayudarle. 

 
Símbolo Tela Fibra 

• Sintético 

Acrílico 
Modacrílico 

Polipropileno 
Polímero 

•• 
Sintético 

Acetato 
Triacetato 

Cupro 
Poliamida (Nylon) 

Poliéster 
Viscosa (Rayón) 

Seda Seda 

••• 
Lana Lana 

Algodón Algodón 
Lino Lino 

 
b. Si la tela está compuesta por varios tipos de fibras, siempre seleccione 

la temperatura para la fibra con la temperatura recomendada más 
baja. 

2. Gire la perilla de control de temperatura a la configuración deseada. La luz 
indicadora generalmente se encenderá y luego se apagará cuando se alcance 
la temperatura deseada. 
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3. Mientras espera que la luz indicadora se apague, deje la plancha en posición 
vertical. 

4. Cuando la luz indicadora se apague, pruebe la temperatura en un área 
pequeña y discreta de la tela o en un trozo de tela sobrante para asegurarse de 
que sea segura. Si la temperatura es demasiado alta o baja para la tela, ajuste 
el regulador de temperatura según sea necesario y permita que la plancha se 
caliënte nuevamente. 

 
USO DE LA PLANCHA SIN VAPOR 
NOTA: Esta función se puede utilizar en cualquier momento. 

1. Después de ajustar la temperatura, gire el dial de vapor a la posición del 
símbolo “sin vapor” (la posición media). 

2. Antes de planchar la prenda, pruebe la temperatura en un área pequeña y 
discreta de la tela o en un trozo de tela sobrante para asegurarse de que sea 
segura. 

3. Coloque la plancha sobre la tela, asegurándose de que la suela haga contacto 
uniforme. 

4. Mueva la plancha lenta y constantemente sobre la prenda, aplicando una ligera 
presión según sea necesario. Si nota que se está quemando o si la tela no se 
alisa, ajuste el regulador de temperatura según sea necesario. 
ADVERTENCIA: Evite dejar la plancha en un solo lugar durante demasiado 
tiempo para prevenir quemaduras. 

 
USO DE LA PLANCHA CON VAPOR 
NOTA: Esta función ayuda a relajar las fibras y eliminar arrugas de manera más efectiva 
y solo se puede usar a temperaturas más altas, ya que el agua puede gotear de la suela 
si se selecciona una temperatura baja. Puede utilizarse junto con el planchado regular o 
como un método independiente para prendas colgadas. 
 

Símbolo Descripción 
•• Temperatura Moderada 

••• Temperatura Máxima 
 

1. Después de ajustar la temperatura alta, gire el dial de vapor a la posición del 
símbolo “nube con vapor” (la posición derecha), y el vapor comenzará a salir 
gradualmente de la suela. 

2. Antes de usar el vapor en la prenda, pruebe la función de vapor en un trozo de 
tela sobrante o en un área pequeña y discreta para asegurarse de que esté 
funcionando correctamente. 
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3. Coloque la plancha sobre la tela, asegurándose de que la suela haga contacto 
uniforme. 

4. Mientras vaporiza, mueva la plancha lentamente sobre la prenda, 
asegurándose de que la tela pueda soportar el vapor. Algunas telas delicadas 
pueden dañarse con altas temperaturas o humedad. 
ADVERTENCIA: No permita que el vapor toque su piel o cara y evite dirigir el 
vapor hacia otras personas o materiales inflamables. 

 
USO DEL SPRAY 
NOTA: Esta función se puede utilizar en cualquier momento y no afecta la configuración 
de temperatura. 

1. Antes de usar el spray en la prenda, pruebe la función de spray en un trozo de 
tela sobrante o en un área pequeña y discreta para asegurarse de que se 
disperse uniformemente. 

2. Sostenga la plancha en un ángulo ligeramente inclinado, con la suela orientada 
hacia la tela. Asegúrese de mantener una distancia segura para evitar el 
contacto directo con la suela caliente. 

3. Presione suavemente el botón de spray para liberar una fina niebla de agua 
sobre la tela. Mantenga la plancha a unos centímetros de la prenda para evitar 
saturar el área. 

4. Después de rociar, proceda a planchar la prenda como de costumbre. La 
humedad adicional ayudará a relajar las fibras y facilitará el planchado. 
ADVERTENCIA: Tenga cuidado de no saturar demasiado la tela, ya que un 
exceso de humedad puede causar manchas de agua o daños. Evite usar la 
función de spray en telas delicadas que puedan dañarse con la humedad, como 
la seda o ciertos sintéticos. 

 
USO DEL VAPOR A PRESIÓN 
NOTA: Esta función proporciona un impulso adicional de vapor para ayudar a eliminar 
arrugas persistentes y solo se puede usar a temperaturas más altas, ya que el agua 
puede gotear de la suela si se selecciona una temperatura baja. 
 

Símbolo Descripción 
•• Temperatura Moderada 

••• Temperatura Máxima 
 

1. Antes de usarlo en la prenda, pruebe la función de vapor a presión en un trozo 
de tela sobrante o en un área pequeña y discreta para asegurarse de que 
funcione correctamente. 
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2. Sostenga la plancha en posición vertical y coloque la suela a aproximadamente 
1-2 pulgadas de la tela. 

3. Presione el botón de vapor a presión para liberar un chorro concentrado de 
vapor sobre la tela. 

4. Después de usar el vapor a presión, proceda a planchar la prenda como de 
costumbre, permitiendo que el vapor relaje las fibras. Asegúrese de que la tela 
pueda soportar altas temperaturas y humedad antes de usar la función de 
vapor a presión. 
ADVERTENCIA: No permita que el vapor toque su piel o cara y evite dirigir el 
vapor hacia otras personas o materiales inflamables. 

5. Si desea más vapor, espere unos segundos antes de presionar el botón de 
vapor a presión nuevamente. Generalmente, todas las arrugas se pueden 
eliminar en tres presiones. 

 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
TIP: Limpie la plancha regularmente para prevenir la acumulación de minerales. 

1. Asegúrese de que la plancha esté desenchufada y completamente fría antes 
de llenar el depósito de agua. 

2. Levante la tapa del depósito de agua. 
3. Usando un vaso medidor, vierta cuidadosamente agua en el depósito, 

llenándolo hasta la línea de máximo indicada en la plancha. 
ADVERTENCIA: No exceda la línea de máximo para evitar que el agua se 
derrame durante su uso. 

4. Cierre la tapa del depósito de agua y verifique si hay fugas. 
5. Antes de enchufar la plancha, ajuste el dial de vapor a la posición del símbolo 

“sin vapor” (la posición del medio) y el control de temperatura a “APAGADO”. 
6. Una vez lleno y asegurado, enchufe la plancha y gire el control de temperatura 

a la configuración más alta. La luz indicadora normalmente se encenderá y 
luego se apagará cuando se alcance la temperatura deseada. 

7. Mientras espera que la luz indicadora se apague, mantenga la plancha en 
posición vertical. 

8. Cuando la luz indicadora se apague, desenchufe la plancha y sosténgala sobre 
el fregadero. 

9. Presione y mantenga el dial de vapor en la posición del símbolo “plancha con 
vapor” (la posición izquierda) y sacuda suavemente cualquier agua hirviendo, 
vapor e impurezas de la suela. 

10. Una vez que haya terminado, deje que la plancha se enfríe completamente 
manteniéndola en posición vertical. 
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11. Después de que se haya enfriado, use un paño o esponja húmeda para limpiar 
la suela, y un hisopo de algodón o palillo para eliminar cualquier pelusa o 
acumulación de minerales de las salidas de vapor. 

12. Una vez completamente seca, guarde la plancha en posición vertical o en un 
lugar seguro para evitar daños. 
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
Lorsque vous utilisez ce produit ou tout autre appareil électrique, suivez 
toujours ces précautions de sécurité de base, en particulier lorsque des 
enfants sont présents. 

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 
AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, de choc électrique, de blessures 
graves ou de dommages matériels, veuillez noter ce qui suit : 

• Rangez le fer hors de portée des enfants et surveillez son utilisation par des 
mineurs. 

• N'utilisez pas le fer pour autre chose que son usage prévu. 
• Si le fer présente un dysfonctionnement, ne tentez pas de le réparer vous-

même. Référez-vous à la politique de garantie à la page 9 pour obtenir des 
conseils. 

• N'utilisez pas d'accessoires non recommandés ou vendus par le fabricant. 
• Inspectez régulièrement le cordon et la fiche pour détecter d'éventuels 

dommages. N'utilisez pas le fer si une partie est endommagée. 
• Assurez-vous que la tension de l'alimentation électrique correspond aux 

spécifications du fer. Utilisez une prise appropriée. 
• Gardez le cordon d'alimentation éloigné des surfaces chaudes et des bords 

tranchants pour éviter d'endommager l'appareil. 
• Assurez une distance de sécurité entre le fer et les matériaux inflammables, 

tels que les vêtements, les rideaux ou le papier. 
• Utilisez toujours le fer sur une planche à repasser stable et plate pour prévenir 

les accidents. 
• Pour de meilleurs résultats et pour éviter l'accumulation de minéraux, utilisez 

de l'eau distillée ou déminéralisée dans le fer. 
• Si vous utilisez de l'eau du robinet, vérifiez son taux élevé de minéraux. L'eau 

dure peut endommager le fer et affecter les performances de vapeur. 
• Ne dépassez pas le niveau d'eau maximum indiqué dans le réservoir pour 

éviter les débordements. 
• Assurez-vous que le tissu convient au repassage à vapeur. Certains matériaux 

peuvent être endommagés par la vapeur ou des températures élevées. 
• Ajustez la température en fonction du type de tissu à repasser. Commencez 

toujours par des réglages plus bas pour les tissus délicats. 
• La semelle et les évents de vapeur peuvent devenir très chauds. Évitez tout 

contact direct et placez le fer sur une surface résistante à la chaleur lorsqu'il 
n'est pas utilisé. 
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• Ne laissez pas la semelle reposer sur le tissu pendant de longues périodes pour 
éviter les brûlures ou les marques. 

• Ne repassez jamais sur des fermetures éclair, des boutons ou d'autres objets 
durs, car cela peut endommager la semelle. 

• Lors de l'utilisation de la fonction vapeur, gardez le fer en position verticale, 
dirigez la vapeur loin de votre corps et de votre visage, et veillez à ce que le fer 
reste immobile pour éviter les brûlures accidentelles. 

• Soyez prudent lors de l'utilisation de la fonction vapeur. La vapeur peut 
provoquer des brûlures ; évitez de pointer les évents de vapeur vers vous ou 
vers d'autres personnes. 

• Ne laissez jamais le fer sans surveillance lorsqu'il est branché, surtout s'il est 
allumé. 

• Débranchez toujours le fer lorsque vous ne l'utilisez pas ou lorsque vous 
remplissez le réservoir d'eau. 

• Laissez le fer refroidir complètement avant de le ranger pour éviter les 
dommages ou les risques d'incendie. 

• Nettoyez régulièrement les évents de vapeur et le réservoir comme indiqué 
dans le manuel pour maintenir des performances optimales. 

• Ne plongez jamais le fer dans l'eau ou d'autres liquides. Gardez toujours le fer 
à l'écart de l'eau et assurez-vous qu'il est débranché avant de le nettoyer. 

• Videz toute l'eau restante du réservoir pour éviter l'accumulation d'eau 
stagnante et de dépôts minéraux. 

INSTRUCTIONS SPÉCIALES : Un cordon d'alimentation court est fourni pour réduire le 
risque de s'emmêler ou de trébucher sur un cordon plus long. L'utilisation d'un cordon 
d'extension avec le produit n'est pas recommandée. Cependant, si vous devez en utiliser 
un : 

• El cote électrique marquée du cordon d'extension doit être au moins égale à 
celle du produit. 

• Disposez le cordon d'extension de manière à ce qu'il ne tombe pas sur le 
comptoir ou la tablé, où il pourrait être trébuché ou tiré. 

AVERTISSEMENT : Le produit est équipé d'une fiche polarisée (une lame est plus large 
que l'autre) pour réduire le risque de choc électrique, ce qui est une caractéristique de 
sécurité. La fiche est conçue pour s'insérer dans une prise polarisée dans un seul sens. 
Si vous ne parvenez pas à insérer la fiche dans la prise, essayez de la retourner. Si la fiche 
ne s'insère toujours pas, contactez un électricien qualifié. N'utilisez jamais la fiche avec 
un cordon d'extension à moins de pouvoir insérer complètement la fiche dans le cordon 
d'extension. Ne modifiez pas la fiche et ne tentez pas de contourner ses caractéristiques 
de sécurité. 
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PIÈCES 
 

 
 

1 Semelle 
7 Bouton de Vapeur en Burst (en bas 

du Bouton de Pulvérisation) 2 Réservoir d'Eau 

3 Buse de Pulvérisation 8 Molette de Contrôle de la 
Température 

4 Couvercle du Réservoir d'Eau 9 Poignée 
5 Molette de Vapeur 10 Indicateur Lumineux 

6 Bouton de Pulvérisation 11 Protection du Cordon 
d'Alimentation 

 
REMPLISSAGE DE L'EAU 
CONSEIL : Utilisez de l'eau distillée si votre eau du robinet est dure pour minimiser 
l'accumulation de calcaire. 

1. Assurez-vous que le fer est débranché et complètement refroidi avant de 
remplir le réservoir d'eau. 
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2. Soulevez le couvercle du réservoir d'eau. 
3. À l'aide d'une tasse à mesurer, versez délicatement de l'eau dans le réservoir, 

en le remplissant jusqu'à la ligne de remplissage maximum indiquée sur le fer. 
AVERTISSEMENT : Ne dépassez pas la ligne de remplissage maximum pour 
éviter les fuites d'eau pendant l'utilisation. 

4. Fermez le couvercle du réservoir d'eau et vérifiez s'il y a des fuites. 
5. Avant de brancher le fer, réglez le bouton de vapeur sur le symbole "sans 

vapeur" (la position du milieu) et le bouton de contrôle de la température sur 
"OFF". 

6. Une fois rempli et sécurisé, branchez le fer. 
 
RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE 

1. Avant de régler la température, vérifiez les étiquettes d'entretien des 
vêtements que vous prévoyez de repasser. Différents tissus nécessitent des 
réglages de chaleur différents. 

a. Si les instructions de repassage sont manquantes, le tableau ci-
dessous peut vous aider. 

 
Symbole Tissu Fibre 

• Synthétique 

Acrylique 
Modacrylique 
Polypropylène 
Polyuréthane 

•• 
Synthétique 

Acétate 
Triacétate 

Cupro 
Polyamide (Nylon) 

Polyester 
Viscose (Rayon) 

Soie Soie 

••• 
Laine Laine 
Coton Coton 

Lin Lin 
 

b. Si le tissu est composé de différents types de fibres, sélectionnez 
toujours la température pour la fibre ayant la température 
recommandée el plus basse. 
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2. Tournez le bouton de contrôle de la température sur le réglage souhaité. La 
lumière d’indication s’allume généralement, puis s’éteint lorsque la 
température souhaitée est atteinte. 

3. En attendant que la lumière d’indication s’éteigne, laissez le fer se tenir debout. 
4. Lorsque la lumière d’indication s’éteint, testez la température sur une petite 

zone discrète du tissu ou sur un morceau de tissu de rechange pour vous 
assurer qu’elle est sécuritaire. Si la température est trop élevée ou trop basse 
pour le tissu, ajustez le bouton de contrôle de la température en conséquence 
et laissez le fer chauffer à nouveau. 

 
UTILISATION DU FER SANS VAPEUR 
REMARQUE : Cette fonction peut être utilisée à tout moment. 

1. Après avoir réglé la température, mettez le cadran de vapeur sur le symbole « 
sans vapeur » (la position du milieu). 

2. Avant de repasser le vêtement, testez la température sur une petite zone 
discrète du tissu ou sur un morceau de tissu de rechange pour vous assurer 
qu'elle est sécuritaire. 

3. Placez le fer sur le tissu, en vous assurant que la semelle entre en contact 
uniformément. 

4. Déplacez lentement et régulièrement le fer sur le vêtement, en appliquant une 
légère pression si nécessaire. Si vous remarquez des brûlures ou si le tissu ne 
s'aplanit pas, ajustez le bouton de contrôle de la température en conséquence. 
AVERTISSEMENT : Évitez de laisser le fer au même endroit trop longtemps pour 
éviter les brûlures. 

 
UTILISATION DU FER AVEC VAPEUR 
REMARQUE : Cette fonction aide à détendre les fibres et à éliminer les plis plus 
efficacement et ne peut être utilisée qu'à des températures élevées, car de l'eau peut 
fuir de la semelle si une basse température est sélectionnée. Vous pouvez l'utiliser en 
complément du repassage traditionnel ou comme méthode autonome pour les 
vêtements suspendus. 
 

Symbole Description 
•• Température Modérée 

••• Température Maximale 
 

1. Après avoir réglé la température élevée, tournez le cadran de vapeur sur le 
symbole « nuage avec vapeur » (la position de droite) ; de la vapeur 
commencera à sortir progressivement de la semelle. 
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2. Avant d'utiliser la vapeur sur le vêtement, testez la fonction vapeur sur un 
morceau de tissu ou une petite zone peu visible pour vous assurer qu'elle 
fonctionne correctement. 

3. Placez le fer sur le tissu, en vous assurant que la semelle entre en contact 
uniforme. 

4. En vaporisant, déplacez le fer lentement sur le vêtement, en vous assurant que 
le tissu peut supporter la vapeur. Certains tissus délicats peuvent être 
endommagés par une chaleur ou une humidité élevées.  
AVERTISSEMENT : Ne laissez pas la vapeur toucher votre peau ou votre visage 
et évitez de diriger la vapeur vers d'autres personnes ou des matériaux 
inflammables. 

 
UTILISATION DE LA FONCTION DE SPRAY 
REMARQUE : Cette fonction peut être utilisée à tout moment et n'affecte pas le réglage 
de la température. 

1. Avant d'utiliser le spray sur le vêtement, testez la fonction de spray sur un 
morceau de tissu ou une petite zone peu visible pour vous assurer qu'elle se 
disperse uniformément. 

2. Tenez le fer à un léger angle, avec la semelle face au tissu. Assurez-vous de 
rester à une distance sécuritaire pour éviter tout contact direct avec la semelle 
chaude. 

3. Appuyez doucement sur le bouton de spray pour libérer une fine brume d'eau 
sur le tissu. Gardez le fer à quelques centimètres du vêtement pour éviter de 
saturer la zone. 

4. Après avoir pulvérisé, procédez à repasser le vêtement comme d'habitude. 
L'humidité ajoutée aidera à détendre les fibres et à faciliter le repassage. 

 
UTILISATION DE LA FONCTION DE POUSSEE DE VAPEUR 
REMARQUE : Cette fonction fournit une poussée supplémentaire de vapeur pour aider 
à éliminer les plis tenaces et ne peut être utilisée qu'à des réglages de température plus 
élevés, car de l'eau peut fuir de la semelle si une basse température est sélectionnée. 
 

Symbole Description 
•• Température Modérée 

••• Température Maximale 
 

1. Avant de l'utiliser sur le vêtement, testez la poussée de vapeur sur un morceau 
de tissu ou une petite zone peu visible pour vous assurer qu'elle fonctionne 
correctement. 
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2. Tenez le fer en position verticale et positionnez la semelle à environ 2-5 cm du 
tissu. 

3. Appuyez sur le bouton de poussée de vapeur pour libérer une concentration 
de vapeur sur le tissu. 

4. Après avoir utilisé la poussée de vapeur, continuez à repasser le vêtement 
comme d'habitude, permettant à la vapeur de détendre les fibres. Assurez-
vous que le tissu peut supporter la chaleur élevée et l'humidité avant d'utiliser 
la fonction de poussée de vapeur. 
AVERTISSEMENT : Ne laissez pas la vapeur toucher votre peau ou votre visage 
et évitez de diriger la vapeur vers d'autres personnes ou des matériaux 
inflammables. 

5. Si vous souhaitez plus de vapeur, attendez quelques secondes avant d'appuyer 
à nouveau sur le bouton de poussée de vapeur. En général, tous les plis 
peuvent être éliminés en trois pressions. 

 
NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
CONSEIL : Nettoyez régulièrement le fer pour éviter l'accumulation de minéraux. 

1. Assurez-vous que le fer est débranché et complètement refroidi avant de 
remplir le réservoir d'eau. 

2. Soulevez le couvercle du réservoir d'eau. 
3. À l'aide d'un verre doseur, versez soigneusement de l'eau dans le réservoir, en 

le remplissant jusqu'à la ligne de remplissage maximum indiquée sur le fer. 
4. Avertissement : Ne dépassez pas la ligne de remplissage maximum pour éviter 

que l'eau ne fuit pendant l'utilisation. 
5. Fermez le couvercle du réservoir d'eau et vérifiez s'il y a des fuites. 
6. Avant de brancher le fer, réglez le bouton de vapeur sur le symbole « sans 

vapeur » (la position du milieu) et le bouton de contrôle de la température sur 
« OFF ». 

7. Une fois rempli et sécurisé, branchez le fer et tournez le bouton de contrôle de 
la température sur le réglage le plus élevé. La lumière d'indication s'allumera 
généralement, puis s'éteindra lorsque la température souhaitée est atteinte. 

8. Pendant que vous attendez que la lumière d'indication s'éteigne, laissez le fer 
en position verticale. 

9. Lorsque la lumière d'indication s'éteint, débranchez le fer et tenez-le au-dessus 
de l'évier. 

10. Appuyez et maintenez le bouton de vapeur sur le symbole « fer avec vapeur » 
(la position de gauche) et secouez doucement pour évacuer toute eau 
bouillante, vapeur et impuretés de la semelle. 
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11. Une fois terminé, laissez le fer refroidir complètement en le maintenant en 
position verticale. 

12. Après qu'il ait refroidi, utilisez un chiffon ou une éponge humide pour essuyer 
la semelle, et un coton-tige ou un cure-dent pour enlever tout peluchage ou 
accumulation de minéraux des orifices de vapeur. 

13. Une fois complètement sec, rangez le fer en position verticale ou dans un 
endroit sûr pour éviter tout dommage. 
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